
Gently remove the old filter, put in the new one and carry out the
opposite to all the previously mentioned operations in the reversed order

Das verschmutzte Filter vorsichtig abnehmen, das neue einlegen 
und die oben genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge 
durchführen

Ostro¿nie usun¹æ zabrudzony filtr, nastêpnie zamontowaæ nowy 
oraz wykonaæ powy¿sze czynnoœci w kolejnoœci odwrotnej

Îñòîðîæíî óäàëèòü çàãðÿçíåííûé ôèëüòð, çàòåì âìîíòèðîâàòü
íîâûé è âûïîëíèòü òå æå äåéñòâèÿ â îáðàòíîé ïîñëåäîâàòåëüíîñòè

Enlever soigneusement le filtre usé, en installer un nouveau et 
réaliser les opérations mentionnées ci-dessus dans l'ordre inverse

Enlever le joint en caoutchouc

Remove the rubber seal

Die Gummidichtung entfernen

Usun¹æ uszczelkê gumow¹

Âûòàùèòü ðåçèíîâóþ ïðîêëàäêó

Dévisser les essuie-glaces

Unscrew the wipers

Îòâèíòèòü ùåòêè

Die Scheibenwischer abschrauben

Odkrêciæ wycieraczki

Loosen the screws of the screen under the windshield. Remove the 
segment of the screen under the windshield

Îòâèíòèòü øóðóïû, êðåïÿùèå äåêîðàòèâíóþ íàêëàäêó 
ïîäñòåêîëüíîãî  ýëåìåíòà. Äåìîíòèðîâàòü äåêîðàòèâíóþ 
íàêëàäêó ïîäñòåêîëüíîãî  ýëåìåíòà

Odkrêciæ wkrêty mocuj¹ce maskownicy podszybia. Zdemontowaæ 
element maskownicy podszybia

Die den Abdeckrahmen des Fensterunterteils befestigenden 
Schaftschrauben abschrauben. Die Verkleidung unter der 
Frontscheibe demontieren

Dévisser les vis a fixation du boîtier de la recette a tiroir. Démonter 
l'élément du capot de la recette a tiroir

Démonter le capot de la chambre du filtre

Remove the cover from the filter chamber

Äåìîíòèðîâàòü êîæóõ êàìåðû ôèëüòðà

Die Filterteilabdeckung demontieren

Zdemontowaæ os³onê komory filtra

K 1033

Alfa Romeo 145*, 146*, 155*, Coupe*, Spider*
Fiat Coupe*, Tempra*, Tipo*;
Lancia Dedra*, Delta*

      

 
    

* – z klimatyzacj¹; air-conditioned; c êîíäèöèîíåðîì; avec climatisation; mit Klimaanlage


